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ХУМАШ БЕРЕШИТ

СБОРНИК
КОММЕНТАРИЕВ
НА НЕДЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ ТОРЫ
»ЛЕХ  ЛЕХА «
Часть 5
БРИТ БЕЙН АБЕТАРИМ

ГЛАВА 14:21-24
וַיֹּאמֶר מֶלֶךְ סְדֹם אֶל אַבְרָם תֶּן לִי הַנֶּפֶשׁ וְהָרְכֻשׁ קַח לָךְ: וַיֹּאמֶר אַבְרָם אֶל מֶלֶךְ סְדֹם הֲרִמֹתִי יָדִי אֶל יְדֹוָד אֵל עֶלְיוֹן קֹנֵה שָׁמַיִם וָאָרֶץ: אִם מִחוּט וְעַד שְׂרוֹךְ נַעַל וְאִם אֶקַּח מִכָּל אֲשֶׁר לָךְ וְלֹא תֹאמַר אֲנִי הֶעֱשַׁרְתִּי אֶת אַבְרָם: בִּלְעָדַי רַק אֲשֶׁר אָכְלוּ הַנְּעָרִים וְחֵלֶק הָאֲנָשִׁים אֲשֶׁר הָלְכוּ אִתִּי עָנֵר אֶשְׁכֹּל וּמַמְרֵא הֵם יִקְחוּ חֶלְקָם:
21. И сказал царь Сдомский Авраму: отдай мне души, а имущество возьми себе. 22. И сказал Аврам царю Сдомскому: поднимаю руку мою к Богу Всевышнему, Владыке неба и земли, 23. Что от нитки до ремешка от обуви – не возьму из всего твоего, чтобы ты не сказал: "я обогатил Аврама". 24. Мне – ничего, только то, что съели мои слуги, и доли людей, которые ходили со мною: Анера, Эшкола и Мамрэ, – пусть возьмут свою долю. 
1. РАШИ







רש"י
	24. Мои слуги, которые ходили со мной, а также Анер, Эшкол и Мамрэ... Хотя слуги мои сражались, как сказано: "...он и слуги его, и бил их...", а Анер и его товарищи сидели при обозе, охраняя его, все же они также должны получить свою долю.
	כד. הנערים - עבדי אשר הלכו אתי, ועוד ענר אשכול וממרא וגו'. ואף על פי שעבדי נכנסו למלחמה, שנאמר לעיל הוא ועבדיו ויכם, וענר וחבריו ישבו על הכלים לשמור, אפילו הכי הם יקחו חלקם.


ГЛАВА 15:1-3
אַחַר הַדְּבָרִים הָאֵלֶּה הָיָה דְבַר יְדֹוָד אֶל אַבְרָם בַּמַּחֲזֶה לֵאמֹר אַל תִּירָא אַבְרָם אָנֹכִי מָגֵן לָךְ שְׂכָרְךָ הַרְבֵּה מְאֹד: וַיֹּאמֶר אַבְרָם אֲדֹנָי יֱדוִֹד מַה תִּתֶּן לִי וְאָנֹכִי הוֹלֵךְ עֲרִירִי וּבֶן מֶשֶׁק בֵּיתִי הוּא דַּמֶּשֶׂק אֱלִיעֶזֶר: וַיֹּאמֶר אַבְרָם הֵן לִי לֹא נָתַתָּה זָרַע וְהִנֵּה בֶן בֵּיתִי יוֹרֵשׁ אֹתִי:
1. После этих происшествий было слово Бога к Авраму в видении, и сказано так: не бойся, Аврам, Я щит тебе; награда твоя весьма велика. 2. И сказал Аврам: Господи Боже! что Ты дашь мне? Вот я отхожу бездетный, а домоправитель мой это Элиэзэр из Дамаска. 3. И сказал Аврам: ведь Ты не дал мне потомства, и вот, домочадец мой наследует мне.
2. РАШИ







רש"י
	1. После того, как с ним произошло это чудо, и он убил царей, он стал тревожиться, думая: "Быть может, я получил вознаграждение за все мои добрые дела?" Поэтому Всевышний сказал ему: "Не бойся, Аврам, Я щит тебе" от кары, чтобы ты не понес наказания за всех тех людей, которых ты убил. Что же до твоей тревоги о полученном вознаграждении, то знай, что "награда твоя весьма велика"
	א. אחר שנעשה לו נס זה שהרג את המלכים והיה דואג ואומר שמא קבלתי שכר על כל צדקותי, לכך אמר לו המקום אל תירא אברם אנכי מגן לך מן העונש שלא תענש על כל אותן נפשות שהרגת, ומה שאתה דואג על קבול שכרך, שכרך הרבה מאד


ГЛАВА 15:4-8
וְהִנֵּה דְבַר יְדֹוָד אֵלָיו לֵאמֹר לֹא יִירָשְׁךָ זֶה כִּי אִם אֲשֶׁר יֵצֵא מִמֵּעֶיךָ הוּא יִירָשֶׁךָ: וַיּוֹצֵא אֹתוֹ הַחוּצָה וַיֹּאמֶר הַבֶּט נָא הַשָּׁמַיְמָה וּסְפֹר הַכּוֹכָבִים אִם תּוּכַל לִסְפֹּר אֹתָם וַיֹּאמֶר לוֹ כֹּה יִהְיֶה זַרְעֶךָ והאמן בידוד ויחשבה לו צדקה וַיֹּאמֶר אֵלָיו אֲנִי יְדֹוָד אֲשֶׁר הוֹצֵאתִיךָ מֵאוּר כַּשְׂדִּים לָתֶת לְךָ אֶת הָאָרֶץ הַזֹּאת לְרִשְׁתָּהּ: וַיֹּאמַר אֲדֹנָי יֱדֹוִד בַּמָּה אֵדַע כִּי אִירָשֶׁנָּה:
4. И вот, сказано ему слово Бога: не будет он тебе наследовать; но тот, кто произойдет от тебя, будет тебе наследовать. 5. И вывел Он его наружу, и сказал: посмотри-ка на небо и сосчитай звезды; сумеешь ли счесть их? И сказал Он ему: таково будет потомство твое. 6. И поверил Богу, и засчитал ему в праведность. 7. И сказал ему: Я Бог, который вывел тебя из Ур-Касдима, чтобы дать тебе землю эту в наследие. 8. И он сказал: Господи Боже, как я узнаю, что буду наследовать ее?
3. РАШИ






רש"י
	5. И вывел Он его наружу - согласно прямому значению (пшат), вывел его из шатра, чтобы увидел звезды. А согласно Мидрашу, сказал ему: "Оставь свою астрологию. По звездам ты видел, что не будешь иметь сына. Авраму действительно не суждено иметь сына, но у Авраама будет сын... Сарай не суждено родить, но Сара родит. Я нареку вам другое имя, и доля переменится". Другое объяснение: вывел его из земной сферы и вознес выше звезд. Поэтому сказано הבט взгляни, что означает "смотреть сверху вниз".

6. И поверил Богу – и не просил дать ему знамение, но относительно наследования земли просил для себя знамения и сказал Ему: "Как я узнаю". И Он засчитал ему это в заслугу - Бог вменил Авраму в заслугу и в праведность то, что он Ему поверил. Другое объяснение "Как я узнаю": Аврам не просил у Него знамения, а сказал Ему так: "Дай мне знать, благодаря какой заслуге мои потомки смогут оставаться на этой земле". Сказал ему Бог: "Благодаря жертвоприношениям".
	ה. ויוצא אתו החוצה - לפי פשוטו הוציאו מאהלו לחוץ לראות הכוכבים, ולפי מדרשו אמר לו צא מאצטגנינות שלך שראית במזלות שאינך עתיד להעמיד בן, אברם אין לו בן, אבל אברהם יש לו בן. וכן שרי לא תלד, אבל שרה תלד, אני קורא לכם שם אחר וישתנה המזל. דבר אחר הוציאו מחללו של עולם והגביהו למעלה מן הכוכבים, וזהו לשון הבטה מלמעלה למטה: 
ו. והאמין בה' - לא שאל לו אות על זאת, אבל על ירושת הארץ שאל לו אות ואמר לו במה אדע: ויחשבה לו צדקה - הקדוש ברוך הוא חשבה לאברם לזכות ולצדקה על האמונה שהאמין בו. דבר אחר במה אדע, לא שאל לו אות אלא אמר לפניו הודיעני באיזה זכות יתקיימו בה, אמר לו הקדוש ברוך הוא בזכות הקרבנות:


4. Рамбан: "и засчитал ему в праведность" – кому?


רמב"ן
	"И поверил Богу, и засчитал ему это в праведность". Раши пояснил: Всевышний засчитал ему как праведность и заслугу ту веру, которой он Ему поверил. Но непонятно, что это за заслуга. Почему не поверил в Бога веры, ведь Он сам пророк (и понимает, что Бог) – не человек, который обманывает. Разве тот, кто поверил в приказ принести в жертву своего единственного и любимого сына и прошел через остальные испытания, не поверит Его благому сообщению? По-моему, надо сказать, что поверил Всевышнему и рассудил, что из-за Своей праведности Тот даст ему потомство в любом случае, но не в силу праведности Авраама, хотя и сказал: "твоя награда весьма велика". А потому не боялся, что грех может умалить заслуги. И хотя в первом пророчестве посчитал, что все произойдет при условии, что заслужит награду за свои дела, то теперь, поскольку ему было обещано потомство так, что можно не бояться греха, он поверил обещанию Всевышнего, слово Которого неизменно…, как написано: "Собой клянусь (сказал Всевышний): скажу по праведности и не изменю (слову)".
	והאמן בה' ויחשבה לו צדקה - פירש רש"י הקדוש ברוך הוא חשב לו צדקה וזכות על האמונה שהאמין בו. ואיני מבין מה הזכות הזאת, למה לא יאמין באלהי אמן, והוא הנביא בעצמו, ולא איש אל ויכזב. ומי שהאמין לשחוט את בנו היחיד האהוב ושאר הנסיונות איך לא יאמין בבשורה טובה. והנכון בעיני כי יאמר שהאמין בה' וחשב כי בצדקו של הקב"ה יתן לו זרע על כל פנים, לא בצדקת אברם ובשכרו, אף על פי שאמר לו "שכרך הרבה מאד". ומעתה לא יירא פן יגרום החטא. ואף על פי שבנבואה הראשונה חשב שתהיה על תנאי כפי שכר מעשיו, עתה כיון שהבטיחו שלא יירא מן החטא ויתן לו זרע, האמין כי נכון הדבר מעם האלהים, אמת לא ישוב ממנה.


ГЛАВА 15:9-12

ויאמר אליו קחה לי עגלה משלשת ועז משלשת ואיל משלש ותר וגוזל. ויקח לו את כל אלה ויבתר אתם בתוך ויתן איש בתרו לקראת רעהו ואת הצפר לא בתר. וירד העיט על הפגרים וישב אתם אברם. ויהי השמש לבוא ותרדמה נפלה על אברם והנה אימה חשכה גדלה נפלת עליו.
9. И сказал ему: возьми Мне трех телок и трех коз, и трех баранов, и горлицу, и птенца. 10. И он взял Ему всех их и рассек их пополам, каждую часть напротив другой; а птиц не рассек. 11. И спустились коршуны на трупы, но Аврам отогнал их. 12. И солнце было к заходу, как глубокий сон напал на Аврама; и вот - ужас, тьма великая нападают на него.

5. РАШИ





רש"י
	Трех телок - это намек на трех быков: бык, приносимый в жертву в День Искупления, и бык, приносимый за грех, совершенный обществом по ошибке, и телица, которой рубили шею.

Трех коз - это намек на козла, кропление кровью которого совершали в Йом Кипур, и на козлов для добавочных праздничных жертвоприношений, и на козла, приносимого в очистительную жертву отдельным человеком. 
Трех баранов - это повинная жертва, приносимая за несомненную вину и за сомнительную вину, и овца для очистительной жертвы, приносимой отдельным человеком.
	עגלה משלשת - שלשה עגלים, רמז לשלשה פרים פר יום הכפורים, ופר העלם דבר של צבור, ועגלה ערופה: 
ועז משלשת - רמז לשעיר הנעשה בפנים, ושעירי מוספין של מועד, ושעיר חטאת יחיד:
ואיל משולש - אשם ודאי, ואשם תלוי, וכבשה של חטאת יחיד:


6. Рамбан: намеки на порабощение "четырем царствам"


רמב"ן
	"И рассек их пополам", чтобы заключить с Ним союз, пройдя между этими рассеченными частями. И в этом также содержится намек на то, что из этих видов будут приноситься все жертвы, как животных, так и птиц, поскольку под "птенцом" понимается именно птенец голубя ("птенцом" же он назван потому, что из этого вида в жертву годятся только детеныши). И хотя любые детеныши птиц также называются "птенцами", Авраам сам понял, какой вид избран. Или, возможно, Авраам по собственному разумению выбрал птенца голубя, Писание же затем навечно избрало тот вид, который выбрал наш предок. И вот, он понял, что все эти виды будут приноситься в жертву и что жертву необходимо разрезать: жертва Всесожжения (Ола) разрезается на части, Мирная жертва (Шламим) - для того, чтобы отделить грудину и ногу, а также нутряной жир, а из Очистительной жертвы (Хатат) и Повинной жертвы (Ашам) вырезается нутряной жир.

"А птицу не рассек". Положил горлицу и птенца друг напротив друга, потому что они также использовались при заключении союза, но не разрезал их посередине, ибо о каждой птице, приносимой в жертву, сказано: "...не разделять"...

"И спустились коршуны на трупы", чтобы пожрать их... "и отогнал их". Здесь был намек на то, что народы придут, чтобы отменить жертвоприношения, а потомки Авраама прогонят их.

"И вот ужас, тьма великая нападает". Наши мудрецы выводят отсюда намек на четыре изгнания: пророк почувствовал в душе ужас, а затем пришла тьма, затем тьма возросла, а затем он ощутил, будто бы она падает на него, как ноша, столь тяжелая, что ее не удержать. Сказано (Берешит-Рабба): "Ужас - это Вавилон. Тьма - это Мидия, из-за которой потемнело в глазах евреев от постов и телесных изнурений. Великая - это царство Антиохов. Падает на него - это Эдом".

И все это было показано Аврааму, поскольку Всевышний заключил с ним союз, передавая эту землю его потомству в вечное владение. Поэтому Он сказал ему, что подарок будет не полный, что будут четыре изгнания, во время которых поработят его потомков и будут властвовать над их землей; но лишь в том случае, если они согрешат. А после этого Он сообщил Аврааму прямыми словами о другом изгнании, которое они претерпят первым; и это - египетское изгнание, которое он получил в наказание, как я уже разъяснял.
	ויבתר אותם בתוך - לכרות עמו ברית לעבור בין הבתרים האלה. ונרמז לו גם כן כי מאלה יהיה כל קרבן בבהמה ובעוף, כי הגוזל בן יונה, ואמר בו גוזל, שלא הוכשרו במין ההוא אלא הקטנים, ואף על פי שכל קטני העופות יקראו גוזלים, שנאמר (דברים לב יא) כנשר יעיר קנו על גוזליו ירחף, הבין אברהם מעצמו המין הנבחר. או הקריב בן יונה ברצונו, והכתוב בחר לעולם במין אשר הקריב הזקן. והנה ידע שאלה יהיו הקרבנות, וכל הקרבנות יבתרו. העולה לנתחים, והשלמים לחזה ושוק וחלבים, והחטאת והאשם לחלביהן. 

ואת הצפור לא בתר - נתן התור והגוזל איש לקראת רעהו, כי גם הם היו בברית, אבל לא בתר אותם בתוך, כי בכל העוף הקרב נאמר לא יבדיל. 
וירד העיט על הפגרים - לאכול אותם כמנהג העופות: וישב אותם - נרמז לו כי יבאו העמים לבטל הקרבנות וזרע אברהם יבריחום:
והנה אימה חשכה גדולה נופלת - דרשו בו רמז לשעבוד ארבע גליות, כי מצא הנביא בנפשו אימה, ואחר כך בא בחשכה, ואחר כך גדלה החשכה, ואחר כך הרגיש כאלו היא נופלת עליו, כמשא כבד תכבד ממנו. אמרו (ב"ר מד יז) אימה זו בבל. חשכה זו מדי, שהחשיכה עיניהם של ישראל בצום ובתענית, גדולה זו מלכות אנטיוכס, נופלת עליו זו אדום:
והיה הענין הזה לאברהם, כי כשהקב"ה כרת עמו ברית לתת הארץ לזרעו לאחזת עולם אמר לו כמשייר במתנתו, שארבע גליות ישתעבדו בבניו וימשלו בארצם, וזה בעל מנת אם יחטאו לפניו. ואחרי כן הודיעו בבאור גלות אחרת שיגלו תחלה, שהוא גלות מצרים, שכבר נענש בו כאשר פירשתי (לעיל יב י):


ГЛАВА 15:13-21

וַיֹּאמֶר לְאַבְרָם יָדֹעַ תֵּדַע כִּי גֵר יִהְיֶה זַרְעֲךָ בְּאֶרֶץ לֹא לָהֶם וַעֲבָדוּם וְעִנּוּ אֹתָם אַרְבַּע מֵאוֹת שָׁנָה: וְגַם אֶת הַגּוֹי אֲשֶׁר יַעֲבֹדוּ דָּן אָנֹכִי וְאַחֲרֵי כֵן יֵצְאוּ בִּרְכֻשׁ גָּדוֹל: וְאַתָּה תָּבוֹא אֶל אֲבֹתֶיךָ בְּשָׁלוֹם תִּקָּבֵר בְּשֵׂיבָה טוֹבָה: וְדוֹר רְבִיעִי יָשׁוּבוּ הֵנָּה כִּי לֹא שָׁלֵם עֲוֹן הָאֱמֹרִי עַד הֵנָּה: וַיְהִי הַשֶּׁמֶשׁ בָּאָה וַעֲלָטָה הָיָה וְהִנֵּה תַנּוּר עָשָׁן וְלַפִּיד אֵשׁ אֲשֶׁר עָבַר בֵּין הַגְּזָרִים הָאֵלֶּה: בַּיּוֹם הַהוּא כָּרַת יְדֹוָד אֶת אַבְרָם בְּרִית לֵאמֹר לְזַרְעֲךָ נָתַתִּי אֶת הָאָרֶץ הַזֹּאת מִנְּהַר מִצְרַיִם עַד הַנָּהָר הַגָּדֹל נְהַר פְּרָת: אֶת הַקֵּינִי וְאֶת הַקְּנִזִּי וְאֵת הַקַּדְמֹנִי: וְאֶת הַחִתִּי וְאֶת הַפְּרִזִּי וְאֶת הָרְפָאִים: וְאֶת הָאֱמֹרִי וְאֶת הַכְּנַעֲנִי וְאֶת הַגִּרְגָּשִׁי וְאֶת הַיְבוּסִי:
13. И сказал Он Авраму: знай, что пришельцами будут потомки твои в земле чужой, и поработят их, и будут угнетать их четыреста лет. 14. Но также над народом, которому они будут служить, Я произведу суд, а после они выйдут с большим достоянием. 15. А ты отойдешь к отцам твоим в мире, будешь погребен в доброй старости. 16. Четвертое же поколение возвратится сюда, ибо доселе еще не полна вина Эморейца. 17. И зашло солнце, и наступила тьма, и вот, печь дымящаяся и пламя огня, который прошел промеж тех половин. 18. В тот день Бог заключил с Аврамом союз, сказав: потомству твоему Я отдал эту землю, от реки Египетской до великой реки Евфрат. 19. Кенийцев и Книзийцев, и Кадмонийцев, 20. И Хетийцев, и Перизеев, и Рефаим, 21. И Эморейцев, и Кенаанийцев, и Гиргашеев, и Йевусеев.

7. РАШИ





רש"י
	14. "Но также" - это слово означает, что следунт привнести сюда четыре царства, которые тоже будут истреблены за порабощение Израиля.
	י"ד. וגם את הגוי - וגם לרבות ארבע מלכיות, שאף הם כלים על ששיעבדו את ישראל:


8. Мидраш Раба: телка - это Вавилон



בראשית רבה
	"Три телки" - это Вавилон, которым правили три царя: Невухаднецер, Эвиль-Меродах и Бельшацар. "Три козы" - это Мидия (Персия), которой правили 3 царя: Кир, Дарий и Ахашверош. "Три барана" – это Греция. Раби Элазар сказал: все стороны света завоевали греки, но восток не завоевали. Сказал ему раби Йоханан: но ведь написано (Даниэль 8): "Видел барана, бодающего запад, север и юг, и никто из зверей не устоял перед ним, и никто не спасся от него, и делал он, что хотел, и возвысился. Ответ раби Элазара: про восток не сказано. "Горлица и птенец (голубя)" – это царство Эдома: он голубь, который грабит.
	ד"א קחה לי עגלה משולשת זו בבל שהעמידה ג' מלכים נבוכדנצר ואויל מרודך ובלשצר ועז משולשת זו מדי שהיתה מעמידה ג' מלכים כורש ודריוש ואחשורוש ואיל משולש זו יון ר' אלעזר ור' יוחנן ר"א אמר כל הרוחות כבשו בני יון ורוח מזרחית לא כבשו א"ל רבי יוחנן והכתיב (דניאל ח) ראיתי את האיל מנגח ימה וצפונה ונגבה וכל חיות לא יעמדו לפניו ואין מציל מידו ועשה כרצונו והגדיל הוא דעתיה דר"א דלא אמר מזרחית ותור וגוזל זו מלכות אדום תור הוא אלא שגזלן הוא


9. "Ялкут Шимони": телка - четвертое царство


ילקוט שמעוני לך-לך רמז עו
	Телка - это четвертое царство, баран - это Персия, а תור (следует понимать не как голубь, а как שור, бык) - это Ишмаэль. Горе земле, если прильнет бык к своей самке (т. е. к телке), ограбят все глубины".
	עז משלשת זו מלכות יון שנא' וצפיר העזים הגדיל עד מאד, ואיל משלש זו מלכות מדי ופרס שנא' האיל אשר ראית בעל הקרנים, ותור אלו בני ישמעאל תור לשון ארמית שור תור אי לארץ כשיצמד שור זכר עם הנקבה, יפתחו וישדדו את כל העמקים.


10. Рамбан: две нации, которые постоянно преследуют нас

רמב"ן ויקרא פכ"ו
	И там пообещал, что уничтожит тех, кто нас изгнал; как сказано: "И наложит Господь, твой Б‑г, все эти проклятия на твоих врагов и на твоих ненавистников". Слова: "враги и ненавистники" – намек на два народа, которые постоянно будут нас преследовать.
	שם הבטיח שיכרת ויכלה המגלים אותנו, שנאמר (שם פסוק ז) ונתן ה' אלהיך את כל האלות האלה על אויביך ועל שונאיך אשר רדפוך, והנה אויביך ושונאיך רמז לשתי האומות אשר ירדפו תמיד אחרינו:


11. Рамбам, Послание в Йемен



איגרת תימן
	Сказал Йешаяу: "И увидит пару всадников, всадник на осле, всадник на верблюде, и прислушается внимательно, с великим вниманием" (Йешаяу 21:7). Всадник на осле - это Машиах, о котором сказано: "бедняк и верхом на осле и на осленке" (Захарья 9:9). И он явится сразу же, как только проедет всадник на верблюде, а это царь аравийский. "Пара всадников" – это союз двух народов, а именно Эдома и Ишмаэля. Это становится ясным из описаний сна об идоле (Даниэль 2) и сна, упомянутого выше (Даниэль 7), из того, что буквально сказано (в книге Даниэля), - но истинный срок (конца дней) доподлинно не известен.
	וכן ישעיהו ביאר שהראיה על ביאת המשיח היא הראות משוגע, שכן אמר (ישעיה כ"א ז'): "וראה רכב צמד פרשים רכב חמור רכב גמל והקשיב קשב רב קשב", אמר שרכב חמור הוא המשיח שנאמר בו (זכריה ט' ט'): "עני ורוכב על החמור ועל עיר בן אתונות יבא" תכף עמידת רוכב על גמל והוא מלך ערב, ומה שאמר "צמד פרשים" כלומר הזדווג שתי אומות שהן אדום וישמעאל. ובענין זה יתבאר מן החלום של צלם ומן החלום של חיות הנזכרים בדניאל, ודברים אלו מבוארים מפשט הכתובים.


12. РАШИ








רש"י
	13. Знай, что пришельцами будут потомки твои  - от рождения Ицхака до исхода сынов Израиля из Египта прошло 400 лет. Как это получается? Ицхаку было шестьдесят лет, когда родился Яаков. А Яаков, придя в Египет, сказал: "Дней лет моей жизни - сто тридцать лет". Всего 190. А в Египте сыны Израиля пробыли двести десять лет, соответственно цифровому значению רדו (200+4+6). Всего 400 лет. А если скажешь, что в Египте пробыли 400 лет, то ведь Кеат был среди пришедших в Египет. Теперь сочти годы Кеата
 и Амрама
 и 80 лет Моше - сколько ему было при исходе из Египта, - и получится лишь 350. А ведь нужно вычесть из этого годы, прожитые Кеатом после рождения Амрама и прожитые Амрамом после рождения Моше.
	יג. כי גר יהיה זרעך - משנולד יצחק עד שיצאו ישראל ממצרים ארבע מאות שנה. כיצד, יצחק בן ששים שנה כשנולד יעקב. ויעקב כשירד למצרים אמר ימי שני מגורי שלשים ומאת שנה, הרי מאה ותשעים, ובמצרים היו מאתים ועשר כמנין רדו, הרי ארבע מאות שנה. ואם תאמר במצרים היו ארבע מאות, הרי קהת מיורדי מצרים היה, צא וחשוב שנותיו של קהת, ושל עמרם, ושמונים של משה שהיה כשיצאו ישראל ממצרים, אין אתה מוצא אלא שלש מאות וחמשים, ואתה צריך להוציא מהן כל השנים שחי קהת אחר לידת עמרם, ושחי עמרם אחר לידת משה:


13. Рамбан: за что были наказаны египтяне




רמב"ן
	«Но также над народом, которому они будут служить, Я произведу суд». Мне представляется правильным такое объяснение выражения «и также»: несмотря на то, что Я постановил, что «твое потомство будет пришельцем в чужой земле, и поработят их, и будут мучить их», – тем не менее, Я буду судить народ, который поработит их, за то, что те им сделают; и не оправдаются они тем, что исполняли Мое постановление.

И причина этого та же, что выражена в стихе: «И возревновал Я за Йерушалаим и за Цийон великой ревностью, и великим гневом гневался Я на беспечные народы за то, что Я разгневался немного, а они добавили зла», а также в стихе: «Разгневался Я на народ Мой, осквернил Мой удел…» («но ты [дочь Вавилона] не оказала им милосердия» – «и придет к тебе беда» и т.д. – перев.). И то же самое произошло в Египте: они сделали больше зла, (чем было постановлено Свыше), когда бросали младенцев в Нил, и тем, что «делали горькой их жизнь» и задумали стереть их имя. И «произведу суд» означает: Я приведу их на суд (и выясню), осуществили ли они (только) то, что было постановлено для них, или сделали вам больше зла. И именно об этом говорит Итро: «…ибо за то, что они злоумышляли против вас», – именно их злой умысел навел на них это тяжелое наказание, уничтожив их. И в этом же (смысл стиха) «Ибо знал Ты, что они злонамеренно (обижали) вас».

А Рав (Рамбам) объяснил причину этого в книге «Знания» (Законы тшувы 6:5), (говоря, что дело в том), что Бог не предопределил какому-либо конкретному человеку. И если бы любой из тех, кто сделал зло Израилю, не захотел поступать так, он имел на это право, так как не было предопределения, обязывающего конкретных людей. И его слова не пред​ставля​ются мне логичными. Ведь если бы Он постановил, чтобы кто-либо из народов причинил им (евреям) такое-то и такое-то зло, и некто раньше всех успел исполнить волю Всевышнего, то удостоился бы награды за исполнение заповеди! Почему же говорит (Рамбам) так? Ведь если царь потребует, чтобы жители страны исполнили какое-то дело, тот, кто поленится и переложит исполнение на других, будет преступником и понесет заслуженное наказание, исполнивший же добьется расположения царя. Тем более, если само Писание говорит: «Также над народом, которому они будут служить», – будут служить всему народу целиком! И в Египет они сошли сами! Истинная же причина – в том, что я написал.

И уже упомянули это дело наши учителя, когда сказали в Шмот Раба: «Это можно сравнить с тем, как господин повелел относительно своего сына: «Пусть работает на такого-то, а тот пусть не мучает его». Пошел тот и стал работать на него, а (хозяин), хотя сын и работал на него бесплатно, не удержался от того, чтобы начать мучить его. Когда же господин простил своего сына, приговорил его мучителя к смертной казни. Так повелел Всевышний, чтобы евреи стали рабами в Египте, но те стали порабощать их с жестокостью. Сказал Всевышний: «Вам нужно было вести себя с ними, как с рабами, и они обслуживали бы вас! Я разгневался немного, а они добавили зла».
И ясно, что бросание их сыновей в Нил уже не входит в формулу «И поработят их, и будут мучить их». Это же полное уничтожение! И также то, что они сказали в начале (порабощения): «Давайте ухитримся против него, чтобы не размножился» не входит в понятие рабства и мучения. И это – не считая того, что они ужесточили сами мучения, «и сделали горькой их жизнь тяжелой работой». И об этом говорит Писание: «И увидел Он бедность нашу, тяжелый труд наш и притеснение наше».

И пойми, что если человека в Рош-ашана приговорят к смертной казни и запечатают приговор, то бандит, убивший его, не найдет оправдания тем, что (всего лишь) исполнил постановление, вынесенное (об убитом). Тот – «злодей, и за свое преступление погибнет», но «кровь его из руки убийцы будет взыскана».

Но если постановление исходит из уст пророка, то в отношении исполняющего его возможны варианты. Если, услышав предопределение, он пожелал исполнить волю Творца, как постановлено, то (в его поступке) нет греха, наоборот, заслуга, как сказано про Йеу: «Из-за того, что хорошо поступил ты, совершив правильное в Моих глазах; все, что задумал Я, сделал ты дому Ахава; – (из-за этого) четвертое поколение сыновей твоих будет сидеть на престоле Израиля». Но если, услышав повеление, он убил бы его из ненависти или ради грабежа, то ему положено наказание, так как он намеревался совершить грех, и его действие (расценивается как) преступление.
	וגם את הגוי אשר יעבודו - וגם לרבות ד' גליות על ששעבדו את ישראל, לשון רש"י. ועל דרך הפשט יאמר, כאשר דנתי את בניך בגלות וענוי על עון, גם את הגוי אשר יעבודו אדין על החמס אשר יעשו להם: והנכון בעיני, כי טעם וגם, אף על פי שאני גזרתי על זרעך להיות גרים בארץ לא להם ועבדום וענו אותם, אף על פי כן אשפוט את הגוי אשר יעבודו על אשר יעשו להם, ולא יפטרו בעבור שעשו גזרתי:
והטעם כמו שאמר הכתוב וקנאתי לירושלם ולציון קנאה גדולה וקצף גדול אני קוצף על הגוים השאננים אשר אני קצפתי מעט והמה עזרו לרעה, וגו'. וכן היה במצרים שהוסיפו להרע כי השליכו בניהם ליאור, וימררו את חייהם וחשבו למחות את שמם, וזה טעם דן אנכי - שאביא אותם במשפט, אם עשו כנגזר עליהם או הוסיפו להרע להם. וזהו מה שאמר יתרו כי בדבר אשר זדו עליהם, כי הזדון הוא שהביא עליהם העונש הגדול שאבדם מן העולם. וכן כי ידעת כי הזידו עליהם: 
והרב נתן טעם בספר המדע לפי שלא גזר על איש ידוע, וכל אותם המריעים לישראל אלו לא רצה כל אחד מהם הרשות בידו, לפי שלא נגזר על איש ידוע. ולא נתכנו דבריו אצלי, שאפילו גזר שאחד מכל האומות יריע להם בכך וכך, וקדם זה ועשה גזרתו של הקב"ה זכה בדבר מצוה, ומה טעם בדבריו, כאשר יצוה המלך שיעשו בני מדינה פלונית מעשה מן המעשים, המתרשל ומטיל הדבר על האחרים חומס וחוטא נפשו, והעושה יפיק רצון ממנו, וכל שכן שהכתוב אמר וגם את הגוי אשר יעבודו, שיעבדו הגוי כולו, והם הלכו מעצמם למצרים. אבל הטעם כאשר כתבתי וכו'. 
וכבר הזכירו רבותינו הענין הזה, אמרו בואלה שמות רבה (ל טו) משל לאדון שאמר לבנו "יעשה עם פלוני ולא יצערנו", הלך ועשה, אף על פי שעשה עמו חנם לא הניח שלא היה מצערו. כשנתרצה האדון לבנו גזר על מצעריו הריגה. כך גזר הקדוש ברוך הוא שיהיו ישראל משועבדין במצרים, עמדו עליהם ושעבדום בחוזק. אמר הקדוש ברוך הוא היה לכם לנהוג בם כעבדים ויעשו צרכיכם, אני קצפתי מעט והמה עזרו לרעה (זכריה א טו). עד כאן לשונם:
ודבר ברור הוא כי השלכת בניהם ליאור אינה בכלל "ועבדום וענו אותם", אבל היא עקירתם לגמרי, וכן מה שאמרו תחלה הבה נתחכמה לו פן ירבה, אינו בכלל עבדות וענוי, מלבד מה שהוסיפו בענוי עצמו, וימררו את חייהם בעבודה קשה וגו'. והוא מה שאמר הכתוב וירא את עניינו ואת עמלינו ואת לחצנו: 
ודע והבן כי האיש שנכתב ונחתם בראש השנה להריגה לא ינקה הליסטים ההורג אותו בעבור שעשה מה שנגזר עליו, הוא רשע בעונו ימות ודמו מיד הרוצח יבוקש: 
אבל כאשר תצא הגזירה על פי נביא, יש בעושה אותה דינים, כי אם שמע אותה ורצה לעשות רצון בוראו כנגזר אין עליו חטא אבל יש לו זכות בו, כאשר אמר ביהוא יען אשר הטיבות לעשות הישר בעיני ככל אשר בלבבי עשית לבית אחאב בנים רבעים ישבו לך על כסא ישראל. אבל אם שמע המצוה והרג אותו לשנאה או לשלול אותו, יש עליו העונש כי הוא לחטא נתכוון, ועבירה הוא לו:
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רמב"ם הלכות תשובה פרק ו
	Но ведь в Торе написано (о евреях в Египте): "И будут притеснять и мучить их". Значит [с самого начала] было предопределено, что египтяне будут творить зло? И сказано: "Станет этот народ совратившись поклоняться богам народов той земли" – значит, Всевышний предопределил, что Израиль будет поклоняться идолам? Почему же они были наказаны? Потому что не было предопределено для каждого человека в отдельности, что он будет грешить. И каждый из идолопоклонников, если бы захотел, – не стал бы служить идолам; Творец лишь рассказал Моше о ходе истории в целом. К примеру, если было бы сказано: "Среди этого народа будут праведники и грешники", не может сказать из-за этого грешник: "Я вынужден быть грешником, раз Творец сказал Моше, что среди Израиля будут грешники". Точно так же слова: "Не переведутся бедняки в стране" не означают, что какому-то определенному человеку на роду написано быть бедняком. Так же и египтяне, каждый из тех, кто притеснял евреев и причинял им зло, если бы захотел – мог бы этого не сделать. Ведь Всевышний не повелел [притеснять евреев] определенному человеку; он лишь сообщил Аврааму, что его потомству предстоит быть в рабстве в чужой земле. И, как мы уже сказали выше, человек не может понять, каким образом Всевышнему ведомо будущее
.
	הלא כתוב בתורה ועבדום וענו אותם הרי גזר על המצריים לעשות רע, וכתיב וקם העם הזה וזנה אחרי אלהי נכר הארץ, הרי גזר על ישראל לעבוד כו"ם ולמה נפרע מהן, לפי שלא גזר על איש פלוני הידוע שיהיה הוא הזונה אלא כל אחד ואחד מאותן הזונים לעבוד כו"ם אילו לא רצה לעבוד לא היה עובד, ולא הודיעו הבורא אלא מנהגו של עולם, הא למה זה דומה לאומר העם הזה יהיה בהן צדיקים ורשעים, לא מפני זה יאמר הרשע כבר נגזר עליו שיהיה רשע מפני שהודיע למשה שיהיו רשעים בישראל, כענין שנאמר כי לא יחדל אביון מקרב הארץ, וכן המצריים כל אחד ואחד מאותן המצירים והמריעים לישראל אילו לא רצה להרע להם הרשות בידו, שלא גזר על איש ידוע אלא הודיעו שסוף זרעו עתיד להשתעבד בארץ לא להם, וכבר אמרנו שאין כח באדם לידע היאך ידע הקב"ה דברים העתידין להיות.
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רש"י
	К твоим отцам - отец Авраама был идолопоклонником, как же Всевышний извещает Авраама о его приходе к отцу? Отсюда следует, что Терах раскаялся.

Будешь погребен в доброй старости - известил его, что Ишмаэль раскается при его жизни, а Эсав при его жизни не ступит на путь зла. Поэтому он умер на пять лет раньше срока, и в тот же день Эсав взбунтовался.

А четвертое поколение - став изгнанниками в Египте, будут там при жизни трех поколений, а четвертое поколение возвратится на эту землю, - поскольку Всевышний говорил с ним в стране Кенаан и заключил с ним этот завет, как сказано: "...чтобы дать тебе эту землю во владение". Так это и было. Яаков спустился в Египет. Считай поколения от него: Йеуда, Перец и Хецрон, а Калев, сын Хецрона, был среди вступивших на землю Израиля. Поскольку Яаков был единственным в своем поколении, Тора не считает его и начинает с его сыновей.
Ибо не полна еще - чтобы ему быть изгнанным с его земли до того времени, ибо Всевышний взыскивает с нации лишь тогда, когда переполнится ее мера вины.
	אל אבותיך - אביו עובד עבודה זרה והוא מבשרו שיבא אליו, אלא למדך שעשה תרח תשובה: 

תקבר בשיבה טובה - בשרו שיעשה ישמעאל תשובה בימיו ולא יצא עשו לתרבות רעה בימיו, ולפיכך מת חמש שנים קודם זמנו ובו ביום מרד עשו: 
ודור רביעי - לאחר שיגלו למצרים יהיו שם שלשה דורות, והרביעי ישובו לארץ הזאת, לפי שבארץ כנען היה מדבר עמו וכרת ברית זו, כדכתיב לתת לך את הארץ הזאת לרשתה, וכן היה יעקב ירד למצרים. צא וחשוב דורותיו יהודה, פרץ, חצרון, וכלב בן חצרון מבאי הארץ היה: 

כי לא שלם עון האמורי - להיות משתלח מארצו עד אותו זמן, שאין הקב"ה נפרע מאומה עד שתתמלא סאתה, שנאמר בסאסאה בשלחה תריבנה:


� 133 года


� 137 лет


� השגת הראב"ד: א"א אלה הם אריכות דברים שאינן מתובלים וחיי ראשי כמעט אני אומר שהם דברי נערות, יאמר הבורא לזונים למה זנית ואני לא הזכרתיך בשם כדי שתאמר שעליך גזרתי יאמרו לו הזונים ועל מי תלה גזרתך על אותן שלא זנו הנה לא נתקיימה גזרתך, אבל וקם העם הזה וזנה כבר אמרנו שאין בענין הזה ידיעת הבורא גזירה וכ"ש בכאן שאף משה אמר כי השחת תשחיתון הן בעודני חי עמכם ואף כי אחרי מותי וכ"ש הבורא שהיה יכול לומר כן בלא גזירה, וענין המצרים אינה שאלה משני פנים, האחד כי הדבר ידוע שאין הבורא נפרע מאדם רע אלא ברע ממנו ואחר שיפרע מזה יחזור ויפרע מן הרע ממנו ברשעו וכן הוא אומר הוי אשור שבט אפי כהתימך שודד תושד פי' מפני רשעך וגודל לבך והתפארך עלי, והמצרים ג"כ רשעים היו וראויים למכות ההם ואילו שמעו למשה בתחלה ושלחו את ישראל לא היו לוקים ולא טבעו בים אבל זדונו של פרעה ובזותו את הבורא יתברך לפני שלוחו הוא גרם לו, והשני כי הבורא אמר וענו אותם והם עבדו בהם בפרך והמיתו מהם וטבעו מהם כענין שנאמר אני קצפתי מעט והם עזרו לרעה לפיכך נתחייבו.





